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See the notice on TED website

240358-2025 - Licitación
Alemania – Productos farmacéuticos – Kontrastmittel wirkstoffübergreifendes Open-House 
Verfahren für die KV Region Berlin
OJ S 73/2025 14/04/2025
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Verband der Ersatzkassen e. V. (vdek) - vertreten durch die Leiterin der 
vdek-Landesvertretung Berlin
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

1.1.  Comprador
Denominación oficial: BKK Landesverband Mitte
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

1.1.  Comprador
Denominación oficial: BIG direkt gesund handelnd als IKK Landesverband Berlin
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau (SVLFG)
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KNAPPSCHAFT - Regionaldirektion Cottbus
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/240358-2025
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
mailto:fp_open-house-kontr@nordost.aok.de


240358-2025 Page 2/58

Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Kontrastmittel wirkstoffübergreifendes Open-House Verfahren für die KV Region Berlin
Descripción: Gegenstand dieser Veröffentlichung ist der Abschluss von nicht-exklusiven 
Vereinbarungen zu verschiedenen Kontrastmittelwirkstoffen/Wirkstoffkombinationen im 
Rahmen eines wirkstoffübergreifenden Open-House-Verfahrens, die zu Lasten der 
Krankenkassen in Berlin im SSB verordnet und abgegeben werden. In der Regel sind mehrere 
Wirkstoffe der gleichen Indikation in 16 Fachgruppen zusammengefasst. Näheres hierzu ergibt 
sich aus Anlage 11 zur Angebotsaufforderung. Kontrastmittel jedes künftigen Vertragspartners 
können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Identificador del procedimiento: 7390c39b-f816-4000-ba8b-93e2f10130a9
Identificador interno: 250411_Kontrastmittel Open-House Verfahren für die KV Region Berlin
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Bekanntmachungs-ID: CXP4Y6M50FV Für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen beachten Sie bitte die folgenden Hinweise: Bei der vorliegenden 
Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines öffentlichen Auftrages im Sinne 
der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des Europäischen Parlaments und 
des Rates") bzw. des Vergaberechts. Es fehlt an einer Auswahlentscheidung i.S. des Art. 1 
Abs. 2 Richtlinie 2014/24/EU. im Hinblick darauf ist ein Vergabenachprüfungsverfahren nicht 
statthaft. Daher steht für Streitigkeiten über die Auslegung und Wirksamkeit der Bedingungen 
dieses Open House-Verfahrens einschließlich der vertraglichen Bestimmungen - gemessen an 
den unionsrechtlichen Grundsätzen der Nichtdiskriminierung, Gleichbehandlung und 
Transparenz - nach der Rechtsprechung des OLG Düsseldorf der Rechtsweg zu den 
Sozialgerichten offen. Die Zuständigkeit der Sozialgerichte richtet sich nach §§ 51 ff. SGG. 
Zum Vorverfahren und einstweiligen Rechtsschutz sowie zum Verfahren im ersten Rechtszug 
gelten primär die §§ 77 ff., 87 ff. SGG. Nur wenn und soweit das Rechtsschutzziel eines 
Rechtsbehelfs hingegen darauf gerichtet ist, das Vorliegen eines öffentlichen Auftrages im 
Sinne von § 103 GWB zu behaupten, weil das Vorliegen einer Auswahlentscheidung i.S. von 
Art. 1 Abs. 2 Richtlinie 2014/24/EU (vgl. hierzu die Rechtsprechung des Europäischen 
Gerichtshofs in den Sachen Tirkkonen (C-9/17) und Dr. Falk Pharma GmbH (C-410/14)) 
geltend gemacht wird, ist der Rechtsweg zu den Vergabenachprüfungsinstanzen nach den §§ 
160 ff. GWB eröffnet. Mit diesen vorsorglichen Hinweisen ist keine Unterwerfung unter 
vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB) verbunden.
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -
Legislación transfronteriza aplicable: keine Angabe

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 16
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 16

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación en una organización delictiva: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupción: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvencia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profesional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fachgruppe A
Descripción: Bezeichnung: Ionische iodhaltige hochosmolare wasserlösliche nephrotrope 
Röntgenkontrastmittel. Anwendung: oral und / oder rektal. Weitere möglich 
Anwendungsgebiete: - Röntgendiagnostik des Magen-Darm-Traktes insbesondere, wenn die 
Anwendung von Bariumsulfat unerwünscht oder kontraindiziert ist und/ oder - zur 
Röntgendarstellung des Dickdarmes und/ oder - zur Untersuchung bzw. Abgrenzung des 
Gastrointestinaltraktes bei der Computer-Tomographie. Darreichungsform: alle zugelassenen 
Darreichungsformen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Konzentration: alle 
Konzentrationen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden. Packungsgröße: alle 
zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden. Besonderheit: 
Die Anwendungsgebiete können auch mit mehreren Produkten eines Anbieters abgedeckt 
werden. Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
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Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
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erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Fachgruppe B
Descripción: Bezeichnung : Ionische iodhaltige hochosmolare wasserlösliche nephrotrope 
Röntgenkontrastmittel. Anwendung: Instillation. Weitere möglich. Anwendungsgebiete: - 
retrograde Urographie, - Miktionzystouretrographie Darreichungsform: alle zugelassenen 
Darreichungsformen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Konzentration: alle 
Konzentrationen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Packungsgröße: alle 
zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Weitere Angaben 
ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
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Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Fachgruppe C
Descripción: Bezeichnung : Nicht ionische iodhaltige monomere niederosmolare 
wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: intraarteriell und intravenös. 
Weitere möglich Anwendungsgebiete - Urographie, - Phlebographie, Arteriographie, 
Angiographie, - Angiokardiographie, - Digitale Substraktionsangiographie, - CT-
Kontrastverstärkung Darreichungsform: alle zugelassenen Darreichungsformen eines 
Wirkstoffs müssen angeboten werden Konzentrationen: müssen kumulativ angeboten werden 
1. 300 mg/ml - 320 mg/ ml 2. 350 mg/ ml - 400 mg/ml (alle Konzentrationen eines Wirkstoffs 
müssen angeboten werden, es müssen zumindest gemeinsam alle Anwendungsgebiete 
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abgedeckt sein) Packungsgröße: alle zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs müssen 
angeboten werden Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 der 
Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
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Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
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eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Fachgruppe E
Descripción: Bezeichnung: Nicht ionische iodhaltige monomere niederosmolare 
wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: intrathekal. Weitere möglich 
Anwendungsgebiete: - zervikale, thorakale und lumbale Myelographie und Radikulographie, - 
CT-Myelographie Darreichungsform: alle zugelassenen Darreichungsformen eines Wirkstoffs 
müssen angeboten werden Konzentration: 200 mg/ml - 300 mg/ml (alle Konzentrationen eines 
Wirkstoffs müssen angeboten werden) Packungsgröße: alle zugelassenen Packungsgrößen 
eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 
zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
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Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
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Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Fachgruppe G
Descripción: Bezeichnung: Nicht ionische iodhaltige monomere niederosmolare 
wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: intraarteriell und intravenös 
und intrakavitär. Weitere möglich Anwendungsgebiete: - Urographie, - Phlebographie, - CT-
Kontrastverstärkung, - Digitale Substraktionsangiographie Darreichungsform: alle 
zugelassenen Darreichungsformen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden 
Konzentration: 150mg/ml-250 mg/ml, alle Konzentrationen eines Wirkstoffs müssen 
angeboten werden Packungsgröße: alle zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs 
müssen angeboten werden Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur 
Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 5

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
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Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
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vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0006
Título: Fachgruppe H
Descripción: Bezeichnung : Nicht ionische iodhaltige dimere niederosmolare wasserlösliche 
nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: intraarteriell und intravenös. Weitere möglich 
Anwendungsgebiete: - Zerebrale Angiographie, abdominale Angiographie, periphere 
Arteriographie, Venographie - Urographie, - Kontrastverstärkung bei der Computer-
Tomographie (CT) Konzentrationen: müssen kumulativ angeboten werden: 1. 270 mg/ml 2. 
320 mg/ml (alle Konzentrationen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden, es müssen 
zumindest gemeinsam alle Anwendungsgebiete abgedeckt sein) Packungsgröße: alle 
zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Weitere Angaben 
ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 6

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
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Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
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näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
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5.1.
 
Lote: LOT-0007
Título: Fachgruppe J
Descripción: Bezeichnung: Paramagnetische extrazelluläre lineare Kontrastmittel für MRT 
Anwendung: Intraartikuläre Anwendung Anwendungsgebiete: - direkte Magnetresonanz-
Arthrographie NSF Risiko: hohe NSF Risikoklasse Darreichungsform: alle 
Darreichungsformen des Wirkstoffs für diese Indikation Konzentration: 0,002 mmol/ ml 
Packungsgröße: alle Packungsgrößen des Wirkstoffs für diese Indikation Weitere Angaben 
ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 7

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
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aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
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öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0008
Título: Fachgruppe K
Descripción: Bezeichnung: Paramagnetische extrazelluläre makrozyklische Kontrastmittel für 
MRT Anwendung: Intravenös. Weitere möglich NSF Risiko: niedriges NSF Risiko 
Anwendungsgebiete: - Kraniale und spinale magnetische Resonanztomographie, - 
Angiographie - MRT anderer Organe Darreichungsform: alle zugelassenen 
Darreichungsformen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Konzentration: alle 
Konzentrationen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Packungsgröße: alle 
zugelassenen Packungsgrößen eines Wirkstoffs müssen angeboten werden Weitere Angaben 
ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 8

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
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herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung
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5.1.11.
 
Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV


240358-2025 Page 30/58

beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0009
Título: Fachgruppe N
Descripción: Bezeichnung: Paramagnetische extrazelluläre lineare Kontrastmittel für MRT mit 
renaler Ausscheidung und teilweise biliärer Ausscheidung Anwendung: intravenös. Weitere 
möglich Anwendungsgebiete: - MRT der Leber NSF Risiko: mittleres NSF Risiko 
Darreichungsform: alle zugelassenen Darreichungsformen eines Wirkstoffs Konzentration: alle 
Konzentrationen möglich Packungsgröße: alle zugelassenen Packungsgrößen des Wirkstoffs 
Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 10

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
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der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0010
Título: Fachgruppe O
Descripción: Bezeichnung: Paramagnetische kombiniert extrazelluläre und hepatobiliäre 
lineare Kontrastmittel für MRT (Ausscheidung 50-50) Anwendung: Intravenöse Anwendung. 
Weitere möglich Anwendungsgebiete: - MRT der Leber NSF Risiko: mittlere NSF Risikoklasse 
Darreichungsform: alle Darreichungsformen des Wirkstoffs Konzentration: alle 
Konzentrationen möglich Packungsgröße: alle Packungsgrößen des Wirkstoffs Weitere 
Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 11
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
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Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0011
Título: Fachgruppe P
Descripción: Bezeichnung: Bariumsulfat-haltige Kontrastmittel Anwendung: Orale und/ oder 
intestinale und/ oder rektale Anwendung Anwendungsgebiete - Darstellung von Teilen des 
Verdauungstraktes und/ oder des gesamten Verdauungstrakts durch CT und/ oder Röntgen, 
weitere möglich Darreichungsform: alle Darreichungsformen des Wirkstoffs Konzentrationen: 
alle Konzentrationen möglich Packungsgröße: alle Packungsgrößen des Wirkstoffs Weitere 
Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 12

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
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der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
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Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0012
Título: Fachgruppe Q
Descripción: Bezeichnung: Ultraschallkontrastmittel Anwendung: Intravenöse Anwendung 
Anwendungsgebiete: Echokardiographie, weitere möglich Wirkstoffe/-kombinationen (ATC): 
Phospholipid-Mikrosphären, perflutrenhaltig (V08DA04) Darreichungsform: alle 
Darreichungsformen Konzentration: alle Konzentrationen möglich Packungsgröße: alle 
Packungsgrößen Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 13

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
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Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
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Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0013
Título: Fachgruppe R
Descripción: Bezeichnung: Ultraschallkontrastmittel Anwendung: Intravenöse Anwendung 
Anwendungsgebiete: Echokardiographie, weitere möglich Wirkstoffe/-kombinationen (ATC): 
Albumin-Mikrosphären, perflutrenhaltig (V08DA01) Darreichungsform: Alle 
Darreichungsformen Konzentration: Alle Konzentrationen Packungsgröße: Alle 
Packungsgrößen Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 14

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
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Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
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der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
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240358-2025 Page 46/58

Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0014
Título: Fachgruppe S
Descripción: Bezeichnung: Ultraschallkontrastmittel Anwendung: Intravenöse Anwendung 
Anwendungsgebiete: Echokardiographie, Dopplersonographie von Leber und Brust, 
Ultraschall der ableitenden Harnwege Wirkstoffe/-kombinationen (ATC): Schwefelhexafluorid 
(V08DA05) Darreichungsform: Alle Darreichungsformen Konzentration: Alle Konzentrationen 
Packungsgröße: Alle Packungsgrößen Weitere Angaben ergeben sich aus der Anlage 11 zur 
Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 15

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 



240358-2025 Page 48/58

haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0015
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Título: Fachgruppe T
Descripción: Bezeichnung: Superparamagnetische Kontrastmittel für MRT Anwendung: 
Intravenöse Anwendung. Weitere möglich. Anwendungsgebiete: MRT der Leber Wirkstoffe/-
kombinationen (ATC): Eisenoxid, Nanopartikel (V08CB03) Darreichungsform: Alle 
Darreichungsformen des Wirkstoffs Konzentration: alle Konzentrationen möglich. 
Packungsgröße: Alle Packungsgrößen des Wirkstoffs. Weitere Angaben ergeben sich aus der 
Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 16

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
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15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
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Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
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im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

5.1.  Lote: LOT-0016
Título: Fachgruppe M
Descripción: Bezeichnung : Paramagnetische extrazelluläre makrozyklische Kontrastmittel für 
MRT Anwendung: intraartikuläre Anwendung Anwendungsgebiete: direkte Magnetresonanz-
Arthrographie NSF Risiko: niedrige NSF Risikoklasse Darreichungsform: alle 
Darreichungsformen des Wirkstoffs für diese Indikation Konzentration: 0,0025 mmol/ ml 
Packungsgröße: alle Packungsgrößen des Wirkstoffs für diese Indikation Weitere Angaben 
ergeben sich aus der Anlage 11 zur Angebotsaufforderung.
Identificador interno: 9

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33600000 Productos farmacéuticos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2025
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: (1) Vertragsbeginn kann jeweils nur ein Monatserster sein. Das 
Angebot muss bei Vertragsbeginn zum 01.06.2025 bis zum 15.05.2025 vorliegen. Vor dem 
25.05.2025 werden keine Verträge geschlossen, frühestens treten die Verträge am 
01.06.2025 in Kraft. (2) Unter Vorgabe einheitlicher Vertragskonditionen sowie eines 
einheitlichen Zugangsverfahrens wird allen geeigneten und interessierten Unternehmen oder 
Gemeinschaften interessierter Unternehmen der jederzeitige Abschluss zu einem Vertrag zu 
den genannten Wirkstoffen/Wirkstoffkombinationen angeboten. Interessierte Unternehmen 
können alle notwendigen Unterlagen auf der unter Ziffer 5.1.11 angegebenen Internetseite 
herunterladen. Voraussetzung für den Abschluss eines Vertrages ist, dass das interessierte 
Unternehmen die geforderten Unterlagen vollständig ausgefüllt und unterzeichnet vorlegt. 
Jedes Unternehmen, das die Teilnahmebedingungen (Ziffer 2.1.6 dieser 
Auftragsbekanntmachung.) erfüllt sowie die vorgegebenen Vertragsinhalte (jeweils 
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fachgruppenbezogen) akzeptiert und dies jeweils durch die Unterzeichnung der Erklärungen 
und des Vertrages dokumentiert, kann dem Vertrag beitreten. Eine Exklusivität ist nicht 
gegeben. Der Beitritt bzw. der Vertragsabschluss kann jederzeit und zu den gleichen 
Bedingungen erfolgen. Individuelle Vertragsverhandlungen werden nicht durchgeführt; es 
gelten einheitliche Konditionen. Die vorgegebenen Preise sind, wie schon ausgeführt, 
ebenfalls zu akzeptieren. Der früheste Vertragsbeginn ist der 01.06.2025. Davon ausgehend 
beträgt die Vertragslaufzeit maximal 24 Monate. Der Vertrag endet spätestens am 31.05.2027, 
unabhängig vom Datum des Vertragsschlusses. (3) Vor dem Hintergrund der bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist am 15.04.2027; 10:00 Uhr (Frist für die zeitlich letztmögliche 
Angebotsabgabe) jederzeit möglichen schriftlichen Angebotsabgabe (Vertragsbeitritt), ist es 
aus technischen Gründen nicht möglich bei diesem Open House Verfahren, die Frist für die 
unter Ziffer 5.1.12 "Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung" zeitlich vor dem 
15.04.2027; 10:00 Uhr zu datieren. (4) Bei dem Punkt Bindefrist handelt es sich ebenfalls um 
ein Pflichtfeld. Die dazu gemachten Angaben sind allein der Nutzung dieses Formulars 
geschuldet und für das vorliegende Verfahren ohne Bedeutung.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: 1. Abgabe einer Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung 2. Vorlage eines Handelsregisterauszuges nach 
näherer Maßgabe der Angebotsaufforderung, nicht älter als 2 Jahre. Ausländische Anbieter 
haben einen entsprechenden Ausdruck/Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
vorzulegen nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem sie ansässig sind. 3. 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von "Russlandsanktionen" Der Bieter erklärt, dass er nicht: 
a) russische(r) Staatsangehörige(r) oder eine in Russland ansässige natürliche oder juristische 
Person, Organisation oder Einrichtung ist, b) eine juristische Person, Organisation oder 
Einrichtung ist, deren Anteile zu über 50 % unmittelbar oder mittelbar von einer der unter 
Buchstabe a genannten Organisationen gehalten werden, oder c) eine natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung ist, die im Namen oder auf Anweisung einer 
der unter Buchstabe a oder b genannten Organisationen handelt, d) Kapazitäten von 
Unterauftragnehmern, Lieferanten oder Unternehmen in Anspruch nehmen, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt, soweit diese Unterauftragnehmer, Lieferanten oder 
Unternehmen ihrerseits unter Buchstabe a) bis c) fallen. Weiter erklären wir, dass wir während 
der Vertragslaufzeit unverzüglich Mitteilung machen werden, (1) sobald und soweit einer der 
vorstehend unter Buchstaben a) bis d) genannten Tatbestände aufgrund einer Änderung der 
Umstände nach Abgabe dieser Eigenerklärung auf uns zutrifft und/oder, (2) sobald und soweit 
wir zukünftig von "Russlandsanktionen", insbesondere solchen nach der VO (EU) Nr. 833
/2014 (auch in zukünftigen Fassungen), betroffen sein sollten.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage des Nachweises über eine bestehende 
Betriebshaftpflichtversicherung

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV
/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV/documents
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Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y6M50FV

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Protección de información 
particularmente sensible
Descripción: -
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/04/2027 23:58:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Semana
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: .
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/04/2027 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Kontrastmittel jedes künftigen 
Vertragspartners können fachgruppenbezogen während der Vertragslaufzeit aufgrund des 
Wirtschaftlichkeitsgebots durch die Vertragsärzte, die über diese wirtschaftlichen 
Bezugsquellen informiert werden, bestellt werden; sie gelten als wirtschaftlich. Vertragsärzte 
sind verpflichtet ihren Bedarf an Kontrastmitteln aus einer Fachgruppe grundsätzlich mit den 
Produkten des Vertragspartners bzw. eines der Vertragspartner zu erfüllen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Für den Fall, dass ein 
Vergabenachprüfungsverfahren eingeleitet wird, sind u.a. die folgenden Bestimmungen zu 
beachten: Bei der vorliegenden Veröffentlichung handelt es sich nicht um die Vergabe eines 
öffentlichen Auftrages im Sinne der Vergabekoordinationsrichtlinie ("Richtlinie 2014/24/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates") bzw. des Vergaberechts. Die folgenden Angaben 
erfolgen daher rein vorsorglich. Eine weitergehende Bedeutung, insbesondere eine 
Unterwerfung unter GWB-vergaberechtliche Regelungen (§§ 97 ff. GWB), ist damit nicht 
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verbunden. Rein vorsorglich für den Fall, dass das Kartellvergaberecht für anwendbar 
gehalten wird, wird hingewiesen auf folgende Bestimmungen des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen: § 135 GWB Unwirksamkeit: (1) Ein öffentlicher Auftrag ist von 
Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 GWB verstoßen hat 
oder 2. den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der 
Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist, und dieser 
Verstoß in einem Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist, (2) Die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als 6 Monate 
nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertagenach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. § 168 GWB Entscheidung der 
Vergabekammer: (1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten 
verletzt ist und trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und 
eine Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht 
gebunden und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens 
einwirken. (2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Organización que recibe solicitudes de participación: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: AOK Nordost - Die Gesundheitskasse
Número de registro: DE275390265
Dirección postal: Brandenburger Straße 72
Localidad: Potsdam
Código postal: 14467
Subdivisión del país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemania
Punto de contacto: Arzneimittelversorgung, Standort Schwerin, Frau Antje Harth
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Dirección de internet: https://www.aok.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Jefe de grupo
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Verband der Ersatzkassen e. V. (vdek) - vertreten durch die Leiterin der 
vdek-Landesvertretung Berlin
Número de registro: DE265313005
Localidad: Berlin
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Código postal: 10963
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Dirección de internet: https://www.vdek.com/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: BKK Landesverband Mitte
Número de registro: IK101722005
Localidad: Hannover
Código postal: 30173
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: BIG direkt gesund handelnd als IKK Landesverband Berlin
Número de registro: DE291933525
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau (SVLFG)
Número de registro: DE264833463
Localidad: Kassel
Código postal: 34131
Subdivisión del país (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
País: Alemania
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Dirección de internet: https://www.svlfg.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0006
Denominación oficial: KNAPPSCHAFT - Regionaldirektion Cottbus
Número de registro: DE124089627
Localidad: Cottbus
Código postal: 03046
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Subdivisión del país (NUTS): Cottbus, Kreisfreie Stadt (DE402)
País: Alemania
Correo electrónico: fp_open-house-kontr@nordost.aok.de
Teléfono: +49 8002650800
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0007
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: t:022894990
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0008
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 389d6352-f1de-44d2-9e87-93809da45809  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 11/04/2025 12:12:45 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 240358-2025
Número de la edición del DO S: 73/2025
Fecha de publicación: 14/04/2025
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